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Foreword

The HSC course prescriptions for Modern Greek Extension contain information pertaining to
the Higher School Certificate for 2009-2013.

The HSC course prescriptions should be read in conjunction with:
« Modern Greek Extension Stage 6 Syllabus and other support documents
» the Official Notices section of the Board Bulletin, the periodical publication of the
Board of Studies NSW.

There are prescribed texts required for study in the Modern Greek Extension course. The
Board of Studies reserves the right to make changes to the prescribed texts listed in this
document. As the prescribed texts are reviewed, amendments will be published on the Board
of Studies website (www.boardofstudies.nsw.edu.au) and in the Official Notices section of
the Board Bulletin.

Curriculum advice may be obtained on:

tel: (02) 9367 8152  fax: (02) 9367 8476

Board of Studies syllabuses may be obtained from Customer Liaison on:

tel: (02) 9367 8178  fax: (02) 9262 6270
(fax orders preferred)

The study of prescribed texts will not commence prior to the HSC course.



Prescriptions for Modern Greek Extension

Prescribed Issues

e Tolerance of difference
For example:

integration/alienation

acceptance of others

stereotypes

prejudice

e Impact of culture and tradition
For example:

impact of socio-political events

living between two worlds

gender issues

generation gap/role models

e The search for personal identity
For example:

personal values

self-respect and fulfilment

pressures and expectations

the influence of the family

Prescribed Text — Film

Boulmetis, Tassos, 2003, Politiki Kouzina, (A Touch of Spice), Village Roadshow Hellas,
Iraklion.

Extracts for study
There are seven extracts set for study.

Extract 1

e From Mezedes (Instanbul 1959)

From:  The muezzin calls the faithful to From: Narrator: T va piAfoet kaveig yio, v
prayer. mohitikn kovliva mpénel TpdTO
v opyioetl o’ To Loy OPIKGL.
To: Fanis adds cinnamon to the To: Sawvas: Eya teleiwoa tm Meydin tov
meatballs causing the argument I'évoug. Toté dev pog gimave 6TL 0
between his parents. Avtokpdropac £Tpwye Kpéag e

KovéAa!




Extract 2

his parents where they see the tanks
on 21 April 1967.

e From Mezedes
From: Fanis and his grandfather are inthe | From: Fanis: O nanmovg éleye mwg 1 AEn
shop attic. The grandfather is YOoTPOVOrog KpOPet péca e
teaching Fanis about astronomy and AEEN aotpovopog. ‘Etot, ta npdhro
spices. HobfpoTe aoTpovopiag Ta TP
HECM TV UTOYAPIKADV.
To: Sultana puts ‘kisa mamout’ in the To: Savvas: Tati ecéva 0,11 o€ Aéve mog Kot TO
meatballs after Eleftheria discloses KAVELG.
this as her secret ingredient for the
best dolmades.
Extract 3
e From Mezedes
From:  Muezzin calls prayer. Fanis and his | From:  Narrator: O kapdg nepvovce. Kot o npdcona
grandfather go to church. TOV peydiov apyiav va
SLVVEQLALOLY EVEM TO JIKO OV
o®OTIE Y101l EpOTEVTNKA T1 ZOAUE. ..
To: The pressure cooker explodes. To: Narrator: Azo6 v tpopdpa Tov Tpe eKeiv
v Nuépa n Beion EAmvikm,
Oepomevtnke omd to [apkiveov.
Extract 4
e From Mezedes
From:  The scene begins with the image of | From:  Narrator: Ta pdio pov Bopilovv to yopdyt.
steaming mussels. View shifts to Kébe popd mov yopiie o Ogiog
steam pouring out of the chimney Awidiog and kdmoto ta&idt
of the Turkish baths. The men are TYAIVOUE GTO YOUALL.
in the Turkish baths talking about
the political situation.
To: The family arrives in Greece. They | To: Narrator: To onuddt exeivo éuotale e 1o
go through customs. Tpavpa kK4be molitn mov fpbe oTnVv
AbMva — twg o1 Tovprot pag
éwEav oav EAAnveg kot ot EAAnveg
pag vrodéytnkay cov Tovprovc.
Extract 5
e From Main Dishes
From:  The priest comes to bless the house. | From:  Priest:  (Chants) «Zdog Kopie tov Aadv cov
Kat EbAOYN GOV TNV KAnpovopiov
ocO0VL...»
To: Fanis exits the railway station with




Extract 6

e From Main Dishes

From:  Savvas scolds Fanis for ruining From: Sawvas: Avto mov £kaveg NTav HEYOAn
Uncle Emilios’ plans for an apaptia. O Beiog cov 6° ayoamovoe
arranged marriage. 1060 Kl €00 TNYEG KOl TOV YOAOOES

mv Toym.
To: The end of Main Dishes. To: Savvas: Na 1o dieite ko va pe Boundeite. O

mannovg dev Ba £pBet ovTE aWplO.

Extract 7

e From Desserts

From:  Fanis travels to Istanbul as an adult | From:  Doctor: (In English) They brought him from
to visit his sick grandfather. the airport at noon. Just in the
morning he fell into a coma.

To: The end of Desserts.

Notes

1. Students need to be familiar with the whole text.

2. While the prescribed issues are mandatory, the dash points are not. They are suggestions
only and are included to give a sense of the scope of the prescribed issues.

3. Study of texts prescribed for any Higher School Certificate course may not begin before
the completion of the Preliminary course. This exclusion applies to study in the
Preliminary Modern Greek Continuers course and to Preliminary courses in other
subjects. It also applies to the study of a prescribed text in another medium, such as the
film of a novel. ‘Study’ of texts does not apply to attending performances of plays
prescribed as HSC texts or to taking part in production of them during the Preliminary
course.

4. Where a transcript is identified, the Board cannot guarantee that it is a complete and
accurate transcription of the film dialogue. Where an extract is included in the external
examination, the transcription will be taken directly from the film.

5. The Board of Studies website (www.boardofstudies.nsw.edu.au) contains the most up-to-
date reference for prescribed texts.

Availability

The film is available from:
The Language Book Centre
131 York St
Sydney NSW 2000
Tel: 9267 1397
Fax: 9264 8993
www.languagebooks.com.au



